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Beste

Dank. Ik heb eea verwerkt en de stukken zijn nu naar de minister. Ik heb ook de Q&A aangepast. Groeten EEN

Van: [XE IEKEENEE0: ai com>
Verzonden: donderdag 18 februari 2021 12:37

) @minvws.nl>

) @minvws.nl>;
2

BE (BED)SEED@ minvws.ni>
Onderwerp: Re: that op opdrachtbrief, kamerbrief en Semmm———momenvoy vaccins

Best IEEE
Dank voor de mogelijkheid van een laatste check. Heb de verschillende stukken bekeken. Zien er goed wit. Misschien de

term Covid-vaceins nog vervangen door COVID-19 vaccins, hetgeen formeel correcter is.

Laatste opmerking betreft nog het gebruik van het woord 'gezant' in de Q&A (aan het einde). Ik stel voor om voor

consistentie daar ook het de benaming special envoy’ (2x) te gebruiken.

Tenslotte, maar dat laat ik graag ter beoordeling vanjullie over, zou overwogen kunnen worden om het persbericht ock in

het Engels uit te brengen. Past goed bij de gisteren nader geformuleerde aanpak van Europa en is in eventuele contacten

met Engelstaligen wel zo handig.

Beste groet, dank voor al je mspanningen,

On Thu, 18 Feb 2021 at 11:50, |EXE. BE. (BEER) IEEE @minvws.ol> wrote:

Beste

Zoals met [JEEZ besproken, heb ik de opdrachtbrief, kamerbrief en het nieuwsbericht aangepast. Kan jij een laatste

check doen?

Tk verneem graag je reactie,

Groeten IEEE
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